
120  © 2009 ALEX: Northvale, NJ 07647  www.alextoys.com

Spin the wheel to set the time

Tourne le bouton pour régler l’heure

Haga girar la rueda para pijar la hora
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Push the wheel in to start the watch

Dreh das Rädchen, um die Zeit einzustellen

Enfonce le bouton pour mettre la 
montre en marche 
Empuje la rueda hacia adentro para 
encender el reloj
Drück das Rädchen, um die Uhr zu 
starten
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Twist o� face plate to changeE

Dévisse le cadran pour le changerF

Gire la muesta para cambiarlaEs

Dreh das Zi�erblatt ab, um die Ringe 
auszutauschen

D

Battery can be replaced by a quali�ed technician.E

La pile peut être remplacée par un technicien quali�é.F

La bateria debe ser reemplazada por un tecnico cali�cado.Es

Batteriewechsel durch einen quali�zierten Techniker.D

ACHTUNG! Erstickungsgefahr. 
Kleinteile können entstehen.

ADVERTENCIA! Peligro de asfixia. 
Se pueden formar piezas pequeñas.  

WARNING! Choking hazard. 
Small parts may be formed. 

ATTENTION!  Risque d'étouffement. 
Des petites pièces peuvent se former. 


